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VYSVĚDČENÍ o právní způsobilosti ke vstupu do registrovaného partnerství
CERTIFICATE of Legal Capacity to Contract Registered Partnership
ZEUGNIS uber die Handlungsfahigkeit zum Eingang einer eingetragenen Partnerschaft
CBHJ^ETEJltCTBO 06 topnjuuecKoit jeecnocofiuoCTH gjta BCTynjreHwa b perncTpirpoBaHuoe napTuepcTBO

okres (District, Kreis, Paňon)

osvědčuje, že občan(ka) České republiky (bezdomovec), (hereby certifies that Citizen of the Czech Republic (stateless person), 
bestatigt hiermit, dass der tschechische Staatsangehórige (Heimatlose), cBujejmcTByeT, (uto rpaxjaHim HetncKoů pecny- 
ómtKTt (jrwio 6ea nocToattHoro Mecra xrnTejmcTBa)

Jméno a příjmení 
Name and surname 
Vomame und Name 
IMř. 4)aMHJlns 
rodné číslo 

nar. v
bom at
geb. am in
je UK Mecítu, roj Mecro pojKjenwt

rodinný stav (svobodný-svobodná, rozvedený-rozvedená, vdovec-vdova, zaniklé partnerství), marital status (single, divorced, 
widowed, terminated partnership), Familienstand (ledig, geschieden, Witwer/Witwe, erloschene Partnerschaft), ceMeiiuoe 
nonoxeHne (xojiocroft-HeaaMyjKHajt, pasné.jeHHBffl-pasBejeHitaa, BjoBej-BjoBa, napTHepcTBO. crasmee HejencTBUTentHLiM) 
bytem 
residing at 
wohnhaft in 
IlocToaHHoe xatTentCTBO

je podle českého právního řádu způsobilý(á) vstoupit do registrovaného partnerství (is cotnpetent under Czech law to contract 
a registered partnership, nach der tschechischen Rechtordnung beiahigt ist, die eingetragene Partnerschaft einzugehen, oh/ 
/oHa stBjíaeTca b cooTBercrBHH c uetuCKMM saKOHOja-renbcrBOM jeeciiocoÓHbtM/jeeciiocoOHOÍi BcrymiTb b penicipupoBaHHoe 
iiapmepcTBo).

Vysvědčeni se vystavuje ke vstupu do registrovaného partnerství s (The certificate is issued for the purpose of contracting 
a registered partnership with, Das Zeugnis wird zum Eingang einer eingetragenen Partnerechaft ausgestellt mit, CBUjeTenbcTBo 
BBijaeTcst jna BCTynneHutt b perncTpnpoBaHuoe napTuepcTBO c)

Jméno a příjmení (Name and surname, Vomame und Name, hmh. (JtaMunua)

Datum narození (Dáte of birth, Geburtsdatum, fleut. Mccau. roji poa<gerui>i) 

v (at, in, Mecro) 

bydliště (Residing at, wohnhaft in, nocrorumoe iKurejitCTBo)

Vysvědčeni o právní způsobilosti ke vstupu do registrovaného partnerství má platnost šest měsíců.
Certificate of Legal Capacity to Contract Registered Partnership is valid for six months.
Zeugnis uber die Handlungsfáhigkeit zum Eingang einer eingetragenen Partnerschaft ist sechs Monate gůltig. 
CBi-tgeTejiBCTBO od TOpnjuuecKou jeecnocoÓHOCTU jjts BCTynnemta b pcrucrpuponaunoe napTHepcTBO jeíícTBnTejTBHO 
b Teuemte utecTrt MgismeB.

Matrikář (Matrikenfuhrer, Registrar, PaboTmtK aarua) 

Číslo zúčtovatelného tiskopisu: VP 000000 
FANTONE 290 U


